Uporabniski priro¢nik za 70mai Dash Cam 4K serije
M800

70MAl

e e
Skenirajte QR kodo in nam pisite Za funkcije izdelka in pogosta vprasanja
na help@70mai.com si oglejte uporabniski priro¢nik.

Ta priroénik velja za dva modela avtomobilske kamere 70mai serije M800: M800 in M800-2.



Vsebina paketa

Pregled izdelka

- . . R . 1. Kamera za armaturno plosco x 1
Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta priro¢nik in ga shranite na varnem mestu. 5 Nosilec x 1
— 3. Napajalni kabel x 1
/m,,@@w“ ~ (@®] 4. Avtomobilski polnilnik x 1
=" @ | 5. Samolepilna nalepka x 1
ola >z 6. Elektrostati¢na nalepka x 2
- ‘\\]J ﬂ — ® 7. Orodje za obrezovanje ozi¢enja x 1
06 & 6 ‘HL// , 8. Uporabnigki prirognik x 1
Nosilec 9. Paket zadnje kamere x 1
1 Gumb zavklop 4 Govornik 7 Vrata za zadnjo kamero 10 Kamera
2 Kazalnik 5 MontaZna luknja 8 Napajalni prikljudek 11" Samolepilna nalepka
3 Ponastavi luknjo 6 Prezracevaine 9 Mikrofon 12 Sponka za nosilec
Opombe: odprtine

« Ce se naprava med delovanjem preneha odzivati, lahko v odprtino za ponastavitev vstavite pisalo in ga enkrat pritisnete.
Nato se bo naprava prisiliena znova zagnati.

« llustracije izdelka, dodatne opreme in uporabni$kega vmesnika v uporabni$kem priro¢niku so zgolj informativne narave.
Dejanski izdelek in funkcije se lahko razlikujejo zaradi izbolj$av izdelka.

Namestitev nosilca

@ Prepri¢ajte se, da je nalepka @ Nosilec potisnite v levo, dokler se ~ ©Ce ga morate razstauiti, potisnite

obrnjena navzgor, in nato vstavite ikona trikotnika ne poravna z &, kar nosilec v desno, dokler se ikona

sponko nosilca v montazno luknjo. pomeni, da je namestitev nosilca trikotnika na nosilcu ne poravna z'&
koncana. o Nato lahko kamero na armaturni plos¢i

odstranite.
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Namestitev kamere na armaturni plosci

(1 Za namestitev elektrostati¢ne nalepke (2 Odstranite zas¢itno folijo z nalepke in 3 Nastavite kot s <N
izberite ravno in gladko obmocje. ~_ nalepite kamero na elektrostati¢no nalepko premikanjem nosilca.—

> tako, da je kamera obrnjena proti zunanjemu
delu vozila.

@ Prikljugitev napajalnega‘kabla N . (® Prikljugitev na vZigalnik cigaret in napeljaVé kabla v skladliz
&5
Opombe: b 0" naslednjo shemo
* Med r itvijo se izogibajte robu vetrobr ' stekla, vetrobransko steklo naj bo ¢isto in suho, brez ostankov tekocine, da

preprecite izgubo oprijema in padenje kamere na armaturni plos¢i. Pritisnite nalepko, da odstranite zraéne mehurcke.

+ S priloZzenim orodjem za obrezovanje kablov skrijete napajalni kabel pod stropno oblogo vozila in gumijasto tesnilo vzdolz A-
stebricka.

Odvisno od vozila je lahko vticnica namescena na drugacnem mestu. Prikazana slika je zgolj za referenco.

Funkcije gumbov Glasovno upravljanje

Izklc_)plje_no ) Kamera v avtomobilu podpira glasovno upravljanje. Ko kamera v avtomobil
- Pritisnite enkrat - Vklopite napravo deluje, glasovni ukazi uporabnika sproZijo ustrezne funkcije.

Vklopljeno Ce je sistemski jezik kamere nastavljen na tradicionalno kitaj$gino, so podp
- Pritisnite in drzite priblizno 3 sekunde,lzklopite glasovni ukazi v mandarinécini. Ce je nastavljen kateri koli drug jezik, so
napravo podprti samo glasovni ukazi v anglescini. Glasovni ukazi so naslednji:

- Pritisnite enkrat,Vklopite/izklopite Wi'Fi . s Take photo— Kamera na armaturni plo3&i bo posnela fotografijo in jo shranila v
- Pritisnite 4-krat zapored,Formatirajte pomnilnisko - album.

kartico o Lock the video — Kamera na armaturni plo$¢i bo posnela videoposnetek v sili in
- Pritisnite 5-krat zapored, Ponastavitev na tovarniskega shranila v imenik videoposnetkov v sili.

nastavitve  Turn on audio — Kamera na ar mi plosci bo la zvok in vid

- Pritisnite 2-krat zapored, Vklop/izklop nacina ° I::;:o‘j:;s"’:e‘:;?e - Kamera v avtomobilu ne bo snemala zvoka, ampak samo
°d"A"Z°"aA”Ja « Turn on hotspot — Vklopi se dostopna tocka Wi-Fi kamere.

Prejemanje zahteve za povezavo s telefona « Turn off hotspot — dostopna tocka Wi-Fi kamere se bo izklopila.

- Pritisnite enkrat Potrdite avtorizacijo povezave 02

Opomba: Ko je kamera v avtomobilu povezana z aplikacijo 70mai, glasovno upravljanje ni podprto.



Povezovanje z aplikacijo 70mai

Ta izdelek je treba uporabljati skupaj z aplikacijo 70mai. Za povezavo z aplikacijo sledite spodnjim korakom.
1. Skenirajte kodo QR, da prenesete in namestite aplikacijo. Ali pa v trgovini z aplikacijami poi$¢ite »70mai«
da jo prenesete in namestite.

2. Odprite aplikacijo, na strani naprave tapnite »+«, poiS¢ite ustrezno vrsto kamere v avtomobilu in tapnite
sliko kamere v avtomobilu.

3. Vklopite kamero v avtomobilu in omogocite dostopno tocko Wi-Fi. Sledite navodilom na zaslonu, da v
nastavitvah telefona povezete dostopno toc¢ko Wi-Fi kamere v avtomobilu.

4. Ko je povezava uspesno vzpostavljena, se vrnite v aplikacijo 70mai in izberite obmocje uporabe ter jezik.
Na strani naprave povezite kamero in odprite domaco stran kamere. Ogledate si lahko video v Zivo in
konfigurirate nastavitve kamere.

Opomba: Za povezavo z dostopno to¢ko Wi-Fi kamere v avtomobilu z mobilnim telefonom potrebujete
Android 5.0 in iOS 12.0 al novejsi.Informacije o dostopni tocki Wi-Fi so naslednje: Ime dostopne tocke:
70mai_M800_XXXX (Ime dostopne tocke najdete nnalepki na napravi). Privzeto geslo: 12345678

Dodatki (neobvezno)

Funkcijo snemanja tega izdelka je treba uporabljati z zadnjo kamero. Skenirajte kodo QR, da dobite
uporabniski priro¢nik za zadnjo kamero.

Opomba: Da bi se izognili okvari zadnje kamere zaradi nezdruzljivosti naprav, je priporocljivo uporabljati zadnjo
kamero znamke 70mai.
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Previdnostni ukrepi

Pred uporabo te kamere za v avtomobilu preberite vse varnostne ukrepe in uporabniski priro¢nik, da zagotovite pravilno in
varno uporabo.

« Ta kamera za armaturno plo$¢o je pripomocek za voznjo, namenjen snemanju zunanjih slik vozila. Njena funkcija ni
zagotavljanje varnosti voznje uporabnika. Uporabniki morajo upo$tevati lokalne prometne predpise in pravila ter varnost
voznje obravnavati kot prednostno nalogo. Tega izdelka ne upravljajte med voznjo.

« Ta izdelek ima vgrajeno pomnilnisko napravo eMMC (Embedded Multi Media Card). Podatke o velikosti pomnilnika izdelka
lahko preverite na nalepki naprave ali embalazi.

« Zaradi razlik v pogojih vozila, slogu voZnje, voznem okolju in drugih dejavnikih nekatere funkcije morda ne bodo delovale
pravilno. Izpad elektri¢ne energije, uporaba v okoljih zunaj obi¢ajnega delovnega temperaturnega ali viaznostnega
obmodja, tréenje ali poskodovana pomnilni§ka kartica lahko povzrogijo nepravilno delovanje kamere. Ni zagotovila, da bo ta
kamera delovala normalno v vseh okoli$¢inah. Videoposnetki, posneti s to kamero, so zgolj informativne narave.

« Prosimo, da kamero za armaturno plos¢o namestite pravilno in ne ovirate voznikovega vidnega polja ali zra¢ne blazine
vozila, da preprecite okvaro izdelka ali telesne poskodbe.

+ Ce je vetrobransko steklo, na katerem je nameséena avtomobilska kamera, prekrito z barvno avtomobilsko folijo, lahko to
vpliva na kakovost snemanja videa ali povzro&i popa&enje videa. Ce je na vetrobransko steklo nanesena kovinska folija,
lahko to povzroc¢i zmanj$anje kakovosti signala GPS pri modelih avtomobilskih kamer, opremljenih z vgrajenimi moduli
GPS.

* Izogibajte se trkom ali mo¢nim sunkom kamere v armaturni plo$¢i, saj lahko pride do okvare izdelka. Kamero v armaturni
plo¢i hranite stran od mo¢nih magnetnih polj.

« Za cis¢enje armaturne kamere nikoli ne uporabljajte kemi¢nega topila ali detergenta.

« Izdelek hranite stran od mo¢nega magnetnega polja, ki lahko povzroéi poSkodbe opreme.

» Ne uporabljajte te kamere v okoljih s temperaturami nad 60 °C ali pod -10 °C.

» Ko kamera na armaturni plo$¢i deluje dlje ¢asa, se temperatura zunanjega ohisja dvigne, zato bodite pri dotikanju
previdni.

« Prosimo, uporabljajte to kamero za armaturno plosco le v obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja.
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Varnostne informacije

* Prosimo, uporabljajte priloZzeni avfomobilski polnilnik, napajalni kabel in drugo dodatno opremo, da preprecite okvaro
izdelka zaradi neskladnosti. Ne prevzemamo odgovornosti za kakrsno koli izgubo ali Skodo, ki bi nastala zaradi uporabe
neonglnalnega avtomobilskega polnilnika ali napajalnega kabla.

€ za polnjenje kamere v armaturni plos¢i uporabljate napajalnik, uporabljajte le napajalnike, ki so skladni z lokalnimi
varnostnimi standardi ali pa jih dobavijajo in certificirajo usposobleni proizvajalci.
» Odmetavanije baterije v ogenj ali vroco pecico oziroma mehansko drobljenje ali rezanje baterije, kar lahko povzro¢i
eksplozijo.
« Ta naprava je opremljena z vgrajeno baterijo, ki je ni mogoce odstraniti ali zamenijati. Baterije ne razstavljajte ali spreminjajte
sami.
« Zamenjava baterije z napac¢no vrsto lahko izni¢i varnostni mehanizem (na primer pri nekaterih vrstah litijevih baterij).
 Puscanje baterije v okolju z izijemno visoko temperaturo, kar lahko povzroci eksplozijo ali pu$¢anje vnetljive tekocine ali
plina.
« Baterija, izpostavljena izjemno nizkemu zraénemu tlaku, ki lahko povzroci eksplozijo ali puS¢anje vnetljive tekocine ali plina.
» Odpadnih baterij ne odvrzite med gospodinjske odpadke. To napravo in odpadne baterije zavrzite v skladu z zahtevami
lokalnih zakonov in predpisov.
« Avtomobilska kamera in njena dodatna oprema lahko vsebujejo majhne dele. Da preprecite zadusSitev ali druge nevarnosti
ali $kodo, ki jo povzrocijo otroci, avtomobilsko kamero hranite izven dosega otrok.
» Koda odobritve modela radijske oddajne opreme je natisnjena na napisni ploscici izdelka.

Specifikacije

Izdelek: Kamera za avtomobil Napajanje: Avtomobilski vzigalnik

Model: M800, M800-2 Dimenzije izdelka: 108 x 37,5 x 27,5 mm

Vhod: 5V, 2A Brezzi¢na povezljivost: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n 2,4 GHz in 5 GHz, Bluetooth™ 5.2
Kapaciteta baterije: 500mAh Delovna frekvenca Wi-Fi: 2400-2483,5 MHz in 5170-5835 MHz

Locljivost: 3840x2160 Najvecja izhodna mo¢ Wi-Fi: < 20 dBm

Objektiv: FOV 146°/ F1.7 Delovna frekvenca Bluetooth: 2400-2483,5 MHz

Vrsta baterije: Litij-ionska baterija Najvecja izhodna mo¢ Bluetooth: < 10 dBm
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Informacije o skladnosti s predpisi
Informacije o OEEO

E Vsi izdelki s tem simbolom so odpadna elektri¢na in elektronska oprema (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU), ki je
n smete mesati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. Namesto tega morate zas¢ititi zdravje ljudi in okolje tako, da
— odpad opremo oddate na dolo¢eno zbirno mesto za recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, ki ga doloci
vlada ali lokalni organi. Pravilno odstranjevanje in recikliranje bosta pomagala prepreciti morebitne negativne
posledice za okolje i zdravje ljudi. Za ve¢ informacij o lokaciji in pogojih uporabe tak$nih zbirnih mest se obrnite na
monterja ali lokalne oblasti

I1zjava EU o skladnosti

Proizvajalec s tem izjavlja, da je ta oprema v skladu z veljavnimi direktivami in evropskimi normami ter njihovimi
spremembami. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https:/
pomoc.70mai.asia/1193.html

Izjava o skladnosti ISED

Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e) brez licence, ki je(-so) skladen(-i) s standardom(-i) RSS organizacije
Innovation Science and Economic Development Canada za brez licence. Delovanje je podvrzeno naslednjima pogojema:
(1) Ta naprava ne sme povzrocati moten;.

(2) Ta naprava mora sprejemati kakrsne koli motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrogijo nezeleno delovanje naprave.
Oddajnik/sprejemnik brez licence, ki ga vsebuje ta naprava, je skladen s standardi RSS Kanade za inovacije, znanost in
gospodarski razvoj, ki veljajo za radijske aparate brez licence. Delovanje je podvrzeno naslednjima pogojema:

(1) Naprava ne sme povzro¢ati motenj;

(2) Naprava mora sprejemati vse prejete radijske motnje, tudi ¢e bi te motnje verjetno poslabsale njeno delovanje.

Izjava ISED o izpostavljenosti sevanju

Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju IC RSS-102, dolocenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je
treba namestiti in uporabljati z najmanjso razdaljo 20 cm med sevalnikom in vasim telesom.

Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju IC CNR-102, dolocenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je
treba namestiti in uporabljati z najmanjso razdaljo 20 cm med grelnikom in telesom.

IC: 28033-M800 CAN ICES-3(B) /NMB-3(B) 10



Zvezna komisija za komunikacije (FCC)

Spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo
pooblastilo za upravljanje opreme.

Ta oprema je bila preizkuSena in je skladna z omejitvami za digitalne naprave razreda B v skladu z delom 15 pravil FCC.

Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zascito pred skodljivimi motnjami v stanovanjskih namestitvah. Ta
oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekven¢no energijo in, ¢e ni namescena in uporabljena v skladu z navodili,
lahko povzrogi Skodljive motnje radijskih komunikacij. Vendar ni nobenega zagotovila, da do moten;j v doloceni namestitvi ne
bo prislo.

Ce ta oprema povzroga $kodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogoge ugotoviti z izklopom in vklopom
opreme, naj uporabnik poskusi motnje odpraviti z enim ali ve¢ naslednjimi ukrepi:

- Sprejemno anteno preusmerite ali premaknite.

- Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

- Opremo prikljucite v vti€nico na drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je priklju¢en sprejemnik.

- Za pomoc¢ se posvetujte s prodajalcem ali izkuSenim radijskim/televizijskim tehnikom.

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Delovanije je podvrzeno naslednjima dvema pogojema: (1) ta naprava ne sme
povzrocati Skodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejemati vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrocijo
nezeleno delovanje.

Ta oprema je skladna z omejitvami izpostavljenosti sevanju FCC, dolocenimi za nenadzorovano okolje. To opremo je treba
namestiti in uporabljati z najmanjSo razdaljo 20 cm med sevalnikom in telesom. Tega oddajnika ne smete namestiti skupaj z
drugo anteno ali oddajnikom ali ga uporabljati skupaj z njim.

FCC ID: 2A0OK9-M800

FC

Storitev: help@70mai.com V1.0-20250721
Za ve¢ informacij obiscite www.70mai.com

Proizvajalec: 70mai Co., Ltd. A AR
Naslov: Soba 2220, stavba 2, &t. 588, cesta Zixing, okroZje Minhang, Sanghaj, Kitajska T011AA800351
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